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Y cmammi npoananizosano nepedosuii €8poneucvKuli  00C8i0 HABYAHHS
[HO3eMHUM Mo8am. BusnaueHo cymv [ CMpPYKmMypy I[HULOMOBHOI KOMYHIKAYIUHOL
KOMnemeHmHocmi. 3’4c08ano, wo HatoOiibul eexmugHor MmexHON02IEI0 PopMy8aHHs
[HUWOMOBHOI ~ KOMYHIKAMUBHOI ~ KOMNEMEeHMHOCMI  CMYO0eHmi8  HeqhinonoiuHux
cneyianbhocmeil 6 yHigepcumemax Ilonvwi ma Yexii € mexHoN02ia aKMUBHO20
moenenHsa.  Texnonoeins — akmueHo20  MOGNeHHA  nepeddayac.  KOMYHIKAMUBHY
CHPAMOBAHICMb HABYAHHA, MOOMO IHO3EMHA MO8A BUCMYNAE 3ACOO0M CHIIKYBAHHS 8
PeanvbHux Hcummeeux (npoghecitinux) cumyayiix, 63a€MON08’s13aHe HABUAHH 6CIM
Gopmam ycHo20 ma nUCemMHo20 CRiIKY8AHHI, A8MEHMUUYHICMb HABUANbHUX Mamepianie
(obuparomuvcsa auwe opuciHanbhi mekcmu 06e3 cnpoweHs i aoanmayii); 0OMPUMAHHS
NPUHYUNY CUMYAMUBHOCMI (Ni0 4ac 3aHAMb GUKIAO0AY 8I0OMBOPIOE cumyayii, 3 AKUMU
CMYOeHMU CMUKAMUMYMbCA 8 PEealbHOMY JHCUmmi); 30amuicmb 00 GLIbHO20
CRIIKYBAHHS 6 pPI3HUX (hopmax i Ha pi3Hi memu, MAKCUMAIbHO BUKOPUCMOBYIOHU
HAA8HULl CNIOBHUKOBULL 3andac;, CAMOCHMIlHY no0Y008y BUCLOGNHE8AHHSA BI0NOBIOHO 00
3a80aHb KOMYHIKAYIl, MOJEPAHMHY C8I0OMICMb | NOBEOIHKY, 20MOBHICMb [ 30AMHICb
gecmu 0ianoe 3 OOHONIMKAMU, 00CA2AMU B3AEMOPO3VMIHHSA, 3HAXOOUMU MOUKU OOMUKY
8 OUCKYCIUHUX NUMAHHAX, HABUYKU CHIBNpAyr08amu i3 OOHOKYPCHUKAMU 8 OCBIMHI,
HABYANLHO-00CNIOHIU, NPOEeKMHIU ma I[HWUX 6udax OiANbHOCMI, NPOBIOHA pOJib
NPAKMUKU ma camocmiliHoi pobomu 8 0C8IMHbOMY NpPOYeci, pe3yibmamom HAGUAHMHS
BBANCAEMBCA He CYMAPHUL 00csa2 3000ymux 3HaAHb, a 30AMHICMb A0eK8AMHO Ol imu 6
PI3HUX NPOONeMHUX CUMYAYIAX, BMIHHA BUPIULYBAMU KOMYHIKAMUBHI 3A80AHHS 5K )

munosux, maxk 1 8 HecmaHdapmHux obcmasuHax. Y cmammi onucano emanu



BNPOBAOICEHHS  MEXHONO02I  AKMUBHO20 MOGIEHH Ol  HABYAHHA  CMYOEHMi8
He@inono2iuHUX cneyiaibHocmell IHO3eMHUM MOBAM.
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ACTIVE SPEAKING TECHNOLOGY AS A TOOL OF FORMATION OF
FOREIGN LANGUAGE COMMUNICATIVE COMPETENCY OF STUDENTS
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The article analyzes the best European experience in teaching foreign languages.
The essence and structure of foreign language communication competency have been
determined. It has been found that the most effective technology for the formation of
foreign language communicative competency of students of non-philological specialties at
universities in Poland and the Czech Republic is the technology of active speaking. The
technology of active speaking foresees: communicative orientation of learning, when a
foreign language is a means of communication in real life (professional) situations;
interconnected learning of all forms of oral and written communication; authenticity of
educational materials (only original texts are chosen without simplifications and
adaptations); adherence to the principle of situationality (during classes the teacher
reproduces situations which students would encounter in real life); ability to communicate
freely in different forms and on different topics, making maximum use of available
vocabulary; independent construction of a statement in accordance with the tasks of
communication; tolerant consciousness and behavior, readiness and ability to have peer-
to-peer dialogues, to reach mutual understanding, to find common ground in debatable
issues; skills to cooperate with classmates in educational, research, design and other
activities; leading role of practice and independent work in the educational process; the
result of training is not regarded as the total amount of acquired knowledge, but the

ability to act adequately in various problem situations, the ability to solve communicative



problems in both typical and non-standard circumstances. The article describes the stages
of implementation of active speaking technology for teaching students of non-philological
specialties in foreign languages.
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Pearytoun Ha 3MIHM BUMOT J10 (paxiBIIB Yy Cy4yaCHOMY CBITI, OCBITHS CHUCTEMa
YkpaiHu HaMaraetbcs po3poOIIATH BIACHI MOJENi iXHBOI MIATOTOBKH 3 ypaxyBaHHSIM
OCHOBHUX KpHUTEpIiB BIAOOPY KaJpiB Ha €BPONEHCHKOMY Ta CBITOBOMY pHHKax Iparll.
OpHuM 3 TakuX KpUTEPIiB € pPIBEHb IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MaiOyTHbOrO (axiBug, SKUH 3alexuTh Big OaraThoX ¢akTopiB: KBamidikaii
NeIaroTi9YHOTO CKIIAAy, SKOCTI HAaBYAJIbHO-METOAMYHOTO 3a0e3MeUYCHHS, MaTepialbHO-
TeXHIYHOT 0a3u, BUKOPUCTAHHS HOBITHIX METOJWK ITIITOTOBKH TOIIO. BupimeHHs
KOMIUIEKCHOTO 3aBJIaHHS 100 I1HIIOMOBHOI MIATOTOBKUA CTYAEHTIB Yy BITYU3HIHUX
3aKjiaziax BHWILNOI OCBITM HEMOXJIMBE 0O€3 TIPYHTOBHOTO BHBUEHHS JOCBilYy KpaiH
OJIM3BKOTO 3apyOXKXKS 3 TMOAIOHUMHU 10 YKpaiHU COIIaIbHO-€KOHOMIYHUMH, ICTOPUKO-
NOJIITHYHUMHU, KYJIBTYPHO-OCBITHIMH yMOBaMHU. 30KpeMa, 0 TaKuX KpaiH HaJICKUTh
Yecwka PecriyOuika ta Pecniybmika Iombia.

Meta crarTi — TpoaHaNi3yBaTH TEPEIOBUN €BPONEHCHKUN JOCBIJ HaBYaHHS
1HO3eMHUM  MOBaM,  BHU3HAQYUTH  CTPYKTYpPy  IHIIOMOBHOI  KOMYHIKaI[IHHOI
KOMIIETEHTHOCTI Ta HaWOUIbll edeKTUuBHI TeXHONorli (OpMyBaHHS I1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOI KOMIIETEHTHOCTI CTYACHTIB HEQUIOJOTIYHUX CIEMIaIbHOCTEH B
yHiBepcuteTax [lompmi Ta Yexii.

[HIIIOMOBHA  KOMYHIKaTHBHA KOMIIETCHTHICTh BH3HAHA YKpPAiHCBKUMHU Ta
1HO3€MHUMH HAYKOBIIIMH W TIPAKTUKAMH OCHOBHOIO METOI0 HAaBYAHHS 1HO3EMHUM
moBaM [1; 2; 3; 4; 5 Ta in.]. Bona mepen0Oauvae peanabHy 3JaTHICTh 1 TOTOBHICTH
CTYJICHTIB 3IHCHIOBATH 1HIIIOMOBHE CIUIKYBaHHS W JOCSATaTH PiBHSA, HEOOXITHOTO IS
MPAaKTUYHOTO BUKOPUCTAHHS 1HO3EMHOI MOBHU B MallOyTH1H nipodeciiiniil aisipHOCTI. g

KOMIIETEHTHICTh (POPMYETHCS IUIIXOM peai3allii BCIX BU[IB MOBJIEHHEBOI JiSUIBHOCTI



(udTaHHs, MHCHhMA, ayAllOBaHHS, TOBOPIHHS), pPI3HUX GOpPM pPOOOTH, ONTUMAIBHO
MiaiI0paHuX METOAIB 1 TEXHOJIOTIH.

LlenTpanbHO€EBpoIerichbki qocaiaauku [4; 5; 8; 11; 15; 16 Ta iH.] BHOKpEMIIIOIOTh
TP OCHOBHI acCHeKTH MAOCHIIPKEHHS MNpoOJeMU MOUIYKYy Ta BIPOBAKEHHS HOBUX
e(EeKTUBHUX TEXHOJOTr (OpMYyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
CTYJEHTIB HEPUIOIOTTYHUX MPOQPLIIB MIATOTOBKHU:

1) BuBYEHHs MOTPeO OCBITHBOI CHCTEMH B OHOBJICHHI HAaBYAJIbHHUX IUIAHIB 1
nporpam 3 iHO3eMHOT MOBH;

2) eKCIepUMEHTAJIbHE JIOBeACHHS e()EeKTUBHOCTI IHHOBAI[IMHMX OCBITHIX
TEXHOJIOT1H, 1[0 BUKOPUCTOBYIOTHCS B MPOIIECi HABYAHHS 1HO3EMHUM MOBaM;

3) BUBYCHHS CTaBJCHHS CTYACHTIB 1 BHMKJIaJaviB 0 IHHOBAIIMHUX OCBITHIX
TEXHOJIOT1H.

Haykosii Ilompmii Ta Yexii HaronomyroTh Ha HEOOXIIHOCTI mepeOyaoBU
HasBHUX TIPAKTUK (OPMYBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIICTCHTHOCTI ¥y
CTYJICHTIB 3aKJIaJIIB BHUIIOI OCBITH, IMJIKPECITIOIYH 3HAYHY PO301KHICTh MK CY4YaCHUMH
noTpedaMu, IO BUKJIQJCHI B OHOBJICHUX OCBITHIX JOKYMEHTax, 1 TpaJUllIHHUMHU
miAX0JaMH  J10  BHUKJIQJaHHSA  IHO3EMHHUX MOB  CTyJAe€HTaM  He(dUIOJoriyHuX
CreliaJbHOCTeH.  AHaAII3yl0YM HaBYaJIbHI MaTepiald Ta METOJMYHI PO3POOKH, IO
peanizyroThcs B mpolieci GOopMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATMBHOT KOMIIETCHTHOCTI
CTyICHTIB-HEe(D1IOJOTiB, BYCHI BKa3ylOTh Ha MEpEeBaKaHHS TPAAUIINHUX MPHHOMIB
HAaBYaHHS PO3YMIHHIO I1HIIOMOBHOTO TEKCTy Ha IIKOAY MNpUioMaM, IO TMOKIHWKaHI
aKTUBI3yBaTH AaHAIITUKO-CUHTETUYHY MISTBHICTh CTYJEHTa B MPOIECI B3aeMOAIi 3
IHIIOMOBHHM Matepiasiom [4; 6; 11].

VY BianoBigs Ha MOTpeOy B OHOBJIEHHI 3MICTY W METOMIB HaBYaHHS MpodeciitHo-
OpPIEHTOBAaHOMY CHUIKYBaHHIO 1HO3EMHOIO MOBOIO TEJArord 3BEPTAIOTHCS /10 HOBUX
KOMITJIEKCHUX MOJIeNiel, B MekaxX SKUX (OpPMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMITETEHTHOCTI CTY/ICHTIB 3I1MCHIOETHCS MMOSTAITHO BIPOJOBK YChOT'O YaCy HABYAHHS B
yriBepcuteri [10; 13; 15; 16]. Mumerbcs mpo Taki mOmymspHi CHOTOIHI MOjewi, SK
«Production-Oriented Approach», «Teaching English as a Foreign Language for Special
Needs», «Teaching English to Speakers of Other Languages for Special Needs»,

«Stepwise-Stepup Tertiary Science English Education System» Tta iHmi momeni Ha



ocHoBi «Case-Study Methods». 11i moxeni Bu3HauaroTh GOPMYBaHHS MPAKTHYHUX YMiHb
1 HABUYOK CIIUJIKYBaHHS 1HO3€EMHOIO MOBOIO SIK TOJIOBHY METY HaBYaHHS 1HO3€MHOI MOBH
B npogeciiitHoMy KOoHTeKcTi. bararo mpaktukyounx Bukinamadis [4; 5; 7; 12] onucyroTs
yMOBH Ta ()aKTOpPU MPOJYKTHBHOTO 3aCTOCYBaHHS B HABYAIBHOMY IPOIECi OKPEMUX
TEXHOJIOT1 HaBYaHHs iHO3eMHHM MoBaM, Takux sk «Flipped Classroom Technology»,
«Project-Based Learning Technology», «Task-Based Learning and Teaching», «Content
and Language Integrated Learning Technology» i anaioriunux T€XHOJOTIH opraHizamii
JIBOMOBHO1 MPOQeciiiHOT OCBITH.

OcranHiM YacoM Bce OuTbIlla yBara MNPUAUISETBCS TNHTAHHSIM 3aCTOCYBaHHS
cydacHUX 1H(QopMaIiiHO-KOMYHIKAIIMHUX TEXHOJIOTIM y HaBYaHHI 1HO3EMHUM MOBaM,
3okpeMa TexHonorii «Massive Open Online Course», «E-Learning», «Distance
Learning», «Blended Learning». Bueni [6; 10; 12; 13; 14] BUCBITIIOIOTH MOMKJIHBOCTI
JUCTAHIIMHOTO Ta 3MIIIAHOTO HABUYaHHS 1HO3EMHIA MOB1 g mpodeciiHoro
CHUIKYBaHHS, B SKOMY 3aBJIaHHsA (OpPMYyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMIIETEHTHOCT1 (B MeEXXaX TaKcOHOMIi biyma) BHUpINIYIOTbCA NUISIXOM TMO€EIHAHHS
TPaAUIIHHUX ayJUTOPHHUX 3aHATh 3 IHTCHCUBHOI CaMOCTIMHOIO POOOTOIO CTYAECHTIB 13
3aCTOCYBaHHSIM KOMIT IOTEPHU30BaHUX 3aCO0IB HABUAHHS, a TAKOX MPUBOJIATH SKICHUN
aHaji3 (GOpMyBaHHS BCIX KOMITOHEHTIB 1HIIIOMOBHOI KOMYHIKaIliifHOT KOMIIETEHTHOCTI B
IpoIieci B3aEMOJIIT CTYICHTIB 1 BUKJIAJadiB Y BIpTyaIbHOMY CEPEJIOBHIII, III0 CTBOPEHE
Ha Cy4acHHX IuiaTgopMax JTUCTAHIIIHHOT OCBITH.

AHaJI3yIOUYd JTOCTIIHPKEHHSI BUYCHUX MO0 CTABJICHHS CTYJCHTIB 1 BUKJIQJadiB JI0
BIIPOBA/PKCHHSI HOBUX TEXHOJOTIM (opMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOI
KOMIIETCHTHOCTI, 3ayBa)KUMO, III0 BCl BOHHM BH3HAYalOTh IIJIBUINCHHS MOTHBAIl 0
BUBYCHHS 1HO3EMHOI MOBHM SIK OAMH 13 CaMHMX 3HAUYyIIUX PE3yJbTATIB MEPEX0ay Ha
IHHOBAIIITHI TeXHOJOT11 HaBYaHHs. [licis 3HAHOMCTBA 13 UMM TEXHOJIOTIIMH CTYACHTH
MOYMHAIOTh BBAXKATH MOBY, IO BHUBYAETHCS, HE HACTUIBKM CKIIATHOIO, SK BOHHU
cripuiimMany 1l mHepex IOYaTKOM HaBYaHHS. Cynsian 3 OmyOJIIKOBaHUX JIaHHUX,
BIIPOBA/DKCHHSI Y HAaBYAJbHUU TMPOIEC PI3HOMAHITHUX METOJIB 1 MIAXOMdIB, IO
nependavyaroTh IMCUXOJOTIYHY MIATPUMKY CTYACHTIB B TMPOIECI BUBYEHHS HUMH
iHO3eMHOI MoBH [7, ¢.52], cucTemMarHmyHy CaMOOIIHKY piBHSI c(HOpPMOBaHOCTI

IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI KoMIeTeHIii [5, ¢.73], opieHTalito nporecy HaBYaHHS Ha



peanbHl NpoQeciiHO-KOMYHIKaTUBHI MOTPEOM CTYNEHTIB 1 3HAYYIIMM NpPaKTUYHUN
pe3yabTaT, rpynoBy poOOTY ¥ CIIBIIpAIIO HA 3aHITT], BAKOPUCTAHHS ITPOBUX MPHUIIOMIB
[15, ¢.430], a TakoX TepeHEeCEHHs TIEBHOI YAaCTHMHHM HaBYaJIbHOI JiISTIBHOCTI JI0
BIpTyaJIbHOTO KOMIT IOTepHOTO cepenopuma [13, c¢.131], cmnpusie miABHICHHIO
3aIlIKaBJI€HOCT] CTYJIEHTIB 1 JOCATHEHHS HUMH BHIIOTO pIBHA CHOPMOBAHOCTI
THIIIOMOBHO1 KOMYHIKaIl1fHOT KOMIIETEHTHOCTI.

OmHOYacHO B 3rajaHuX JOCHIIKEHHSAX 3a3HA4Y€HO HHU3KY CKJIQJHOINIIB, IO
BUHUKAIOThH T/l 9ac YMPOBA/DKEHHs IHHOBAI[IWHUX TEXHOJIOTIH y HaBYaJbHUU MpoIliec,
cepell KMX TOJIOBHOIO MPOOJIEMOI0 € Majuil J0CBII POOOTH 3 IIUMHU TEXHOJIOTISIMU Y
BCIX YYaCHHUKIB Mpouecy (popMyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIIETEHTHOCTI.
Takox MOJABCHKI i YeChKI BUEH1 BU3HAIOTH, IO 3aMPONOHOBAHI TEXHOJOTTYHI PIIICHHS
HAIITOBXYIOTHCS Ha TE€BHI TPYAHOUIIl Yy CEPENOBHUIIl CTYAEHTIB HEPLIOIOTIYHUX
cnemjianbHoCTe. Buxonsuu 31 cTepeoTHNHUX MIPKYBaHb MpO Te, MmO s (paxiBis
HedUToIOr1YHOTO TIPOdLITI0 3HAHHS 1HO3EMHOI MOBH HEOOXiJHE, Hacammepen, K 3acio
oTpuMaHHs npodeciiiHo-3HauyIo1 iHpOopMaIllii, BUKJIaaadl HaldacTiie poosiTh aKIEHT
Ha PO3BUTOK HABUYOK YHUTaHHS Ta IMEpeKiaay, B TOM Yac SK PO3BUTKY HABUYOK
TOBOPIHHS MPUALUISIETHCS MEHINIA yBara.

OxkpiMm Toro, B mporeci nmpodeciiHoi TISJIBHOCTI BUKJIAAadi 3IITOBXYIOTHCS 3
TaKUMH TIpo0JeMaMH SK HU3bKa KOMYHIKaTMBHA MOTHBAIlSl CTYJCHTIB Yy BHBUYCHHI
1HO3€MHO1 MOBU Ta OOSA3HB JOIMYCTUTH MOMMWIKY TiJI YaC YCHOTO MOBJIeHHA. HaBuaHHs
CaMOCTIHHOMY YCHOMY MOBJICHHIO II[¢ OUTBbINE YCKIQAHIOETHCS THM, IO CTYACHTH
TPaJIUIIHO 3aCBOIOIOTH MOBHI (DOpMHU Ta 3MICT BHUCIIOBIIOBAaHHS y BHTJIS1 33JaHOTO
TEKCTy, IO HEJIOCTAaTHHO CIpusie (POPMyBaHHIO CAMOCTIMHOCTI Ta IHIIIATUBHOCTI B
polieci yCHOT MOBIIEHHEBOI JISTTHHOCTI.

JUis ToAONaHHS BHILE 3rafjaHuX TPYAHOIIIB BHUKJIaJadaMH BHKOPUCTOBYETHCS
TEXHOJIOTi AaKTHUBHOI'O MOBJEHHS, LI0 CHpsIMOBaHAa Ha (OpPMyBaHHS I1HIIOMOBHOI
KOMYHIKaTUBHOT ~KOMIIETEHTHOCTI  CTYACHTIB  HE(ILIOJOTIYHUX  CHEIiaIbHOCTEH.
EdextuBHEe opMyBaHHS 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI KOMIIETCHTHOCTI BiIOYBA€ThCS
3aBASIKM ONTUMAJIbHOMY MOEAHAHHIO KOMYHIKATUBHOTO W KOMIETEHTHICHOTO MIAXOIB.
[lepmmit nepeadavae: KOMYHIKAaTUBHY CHPsIMOBAHICTh HaBYaHHS, TOOTO 1HO3EMHA MOBa

BHUCTYIA€ 3aCO00M CIUIKYBaHHSI B pEATbHUX JXUTTEBUX (MpodeciiHuX) cUuTyauisx;



B3a€MOIIOB’sI3aHE HABYaHHA BCIM (QopMaM YCHOIO Ta IHMCEMHOrO CIUIKYBaHHS;
ABTEHTUYHICTh HaBYAJIBHUX MaTepianiB (0OMparoThCs JIMILE OPUriHAIBHI TEKCTH O€3
CIPOIICHb 1 ajamnTaiii); JOTPUMAHHS MPHUHIUILY CHTYaTUBHOCTI (IiJ Yac 3aHATh
BUKJIaJla4y BIITBOPIOE CUTYAIlli, 3 SIKUMHU CTYJICHTH CTUKATUMYThCSI B PEAJIbHOMY JKHUTTI).
OcCHOBY JIpyroro miAXOJy CKJIaJar0Th: 3JaTHICTh JO BUIBHOTO CHUIKYBaHHS B PI3HUX
dbopmax 1 Ha pi3HI TEMU, MAKCUMAJIBHO BUKOPHUCTOBYIOUM HAassBHUN CIIOBHUKOBUH 3arac;
CaMOCTIHY TI00YJOBY BHCIOBIIOBAaHHSA BIAMOBIIHO JIO 3aBAaHb KOMYHIKaIIii;
TOJIEpPAHTHY CBIJOMICTh 1 TOBEAIHKY, TOTOBHICTb 1 3JaTHICTh BECTH Mdiajior 3
OJTHOJIITKAMH, JOCATAaTH B3a€EMOPO3YMIiHHS, 3HAXOAUTH TOYKH JOTHUKY B JUCKYCIHHUX
NUTAHHAX, HABUYKW CIIBIPAIIOBATH 13 OJHOKYPCHHKAaMHU B OCBITHIH, HaBYaJIbHO-
JOCHIAHIN, MPOEKTHIA Ta IHIIMX BUAAX MAUIBHOCTI; TPOBIAHA POJIb TPAKTUKH Ta
CaMOCTiHHOT POOOTH B OCBITHROMY TIPOIIECi; PE3yJIbTATOM HaBUaHHS BBAKAETHCS HE
CyMapHHU# 00csT 3700yTUX 3HAaHb, a 3[JaTHICTh aJCKBATHO JISTH B PI3HUX MPOOIEMHUX
CUTYyallisIX, BMIHHS BHUpIIIYBaTH KOMYHIKATHBHI 3aBJlaHHA SK y TUIOBHUX, Tak 1 B
HeCTaHIapTHUX oOcTaBuHaX [4 - 16].

[lonbchbkUMKU ~ Ta  4YECBKUMHU  MeJjaroraMyd  IHIIOMOBHAa  KOMYHIKalliiiHa
KOMIIETEHTHICTh BHU3HAuU€HA SIK 3JaTHICTh 1 TOTOBHICTh 3J[INCHIOBATH IHIIOMOBHE
CIUIKYBaHHS Ha OCHOBI MOBHHMX, IPEAMETHHUX, COIIOJIHTBICTHYHHX, KpaiHO3HABUMX
3HaHb BUITOBIAHO J0 PI3HMX 3aBJaHb 1 CHUTyaIlill CIUIKyBaHHS B MeXax CBOET
npodeciiHOl AISUTBHOCTI, a TaKOXX 3/IaTHICTh 1 TOTOBHICTh JI0 CHUIKYBaHHS 13 HOCISIMU
MOBH, JIO CHOPHHHATTA Ta PO3YMIHHS IapTHEPIB, JO YITKOTO, aJCKBAaTHOTO Ta
CBOEYACHOTO BUCJIOBIIOBAaHHS CBOIX YSBHUX HamipiB. CTpPyKTypHO IHIIOMOBHA
KOMYHIKaTUBHa  KOMIIETEHTHICTh  SBIIE€ COOOI0  CYKYNHICTH  MOTHBAIIHHOTO,
KOTHITUBHOTO Ta MOBEJIIHKOBOr0o KoMIoHeHTiB [7; 11; 12; 13].

MoTuBamiiHuii KOMIIOHEHT 3yMOBJICHHH TMOJIOXEHHSM TPO TE, MO B OCHOBI
MOTHBAIlIi 3aBXIW JICKUTh MEBHA MOTpeOa, sIKy BBKAIOTh BUPIMIATFHUM YUHHUKOM
JOJCHKOI MOBEeMiHKM. MOTHUB MOXe OyTH SK YCBIJOMJICHHM, TaK 1 HEYCBIJOMJICHUM B
JaHUN MOMEHT 4acy, aje BiH 3aBXKIU IOB’S3aHUN 3 TUMHU YW IHIIUMUA KOMIIOHCHTAMU
CHUIKyBaHHS. B MoTuBamiiiHiii cdepi Benuke 3HAYEHHS Ma€ 3alliKaBJICHICTh Y
myOJIIYHOMY BU3HAHHI BiacHUX 3A00yTkiB. CUTyallis yCcHiXy Ha 3aHSATTAX 3 1HO3€MHOI

MOBHU BUKOHY€ (DYHKI[IF0 KOMYHIKATUBHO-PO3BUBAJIbHOI cpepu Ta JornoMarae CTyACHTY



e(eKTHBHO 3/1MCHIOBATH 1HIIOMOBHE CHUIKYBaHHS Ta B3a€MOJIIO 3 OJHOIPYIHUKAMHU Ta
BUKJIaJIaYEM.

KOrHiTuBHHI KOMIOHEHT IHIIOMOBHOi KOMYHIKATHUBHOi ~ KOMIIETEHTHOCTI
MOB’sI3aHUNA 3 MIJACBIIOMUMH MPOIECaMU OCOOHMCTOCTi, OCOOJMUBOCTSIMU iXHBOTO
PO3BUTKY, (POPMYBaHHAM CHEUM(DIUHUX 1 3arajJbHOKYJIBTYPHUX 3HAaHb, KOMYHIKaTUBHUX
yMiHb 1 HABUYOK. B KOMYHIKaTUBHIA AISIBHOCTI CTYJEHTH BHPIIIYIOTh NEBHI MOBHI
3aBmaHHs (3’SICYBaHHS, apryMEHTaIlis, CIIPOCTYBaHHS, MOTOMKCHHS TOIO), IS YOTO
HEOOXITHO BUKOHATU MOBHY Jit0. [Ipu 1iboMy MOBellb Ma€ OJHOYACHO O0JyMaTH, IO
ckazatu, Ak odopmutd (paszy, sKi MmiaidpaTd JEKCHUYHI OJMHMIII Ta TpaMaTHYHI
KOHCTPYKIIii. OTXKe, Taka 3a/1aua BXKe PO3TIAIAETHCS IK MOBHO-PO3yMOBA.

[ToBeiHKOBUI KOMIIOHEHT aKTyalli3yeThbCs B AISUIBHICHOMY acCIeKTi 1HIIOMOBHOI
KOMYHIKQTUBHOT KOMIIETEHTHOCTI. 3MICT JIaHOTO KOMIIOHEHTAa BHU3HAYAETHCS B yMiHHI
CTYJICHTOM BHUPIIIYBaTH KOMYHIKATUBHI 3aBIaHHs, 3AaTHOCTI JI0 CIIBIpAIll Ta CHLIBLHOI
JISUTbHOCT, B YCHOMY Ta IHCEMHOMY MOBJICHHI, B HeBepOajbHIA KOMYHIKAIlli, B
MIDKOCOOHMCTICHOMY CIIPUAHSATTI.

TexHoorisl aKTUBHOTO MOBJICHHSI 0a3yeThCs Ha 17€i, 10 CTYJAeHTaM HEOOXiJTHO
CTaBUTU KOMYHIKaTUBHI 3aBJIaHHS, 110 MPOBOKYIOTh KOMIUIEKCHY PO3YMOBY AISUTBHICTB.
B menTpi yBarm cTyJIeHTa MOBMHHA OYyTH JyMKa, 3MICT BHCJIOBJIFOBaHHS, a MOBa Mae
BUKOHYBATH CBOIO NPsIMY (PYHKIIFO — (GOPMYJIIOBAHHS IIi€l JyMKH Ta i JIOHECEHHS 0
BiloMa IILOBOI ayauTopii. Po3B’s3yroum Taki KOMYHIKATHBHI 3aBJaHHS, CTYJICHTH
BUKOHYIOTb MOBJICHHEBI JIii, HaMaralOYucCh 3HAWTU NUISAXH X BUPINICHHS. 3aBISKU
IOMY BIZIOYBA€ThCS 3aHYPEHHS /10 IHITOMOBHOTO CEPEIOBUINA, & CTYJACHTH TOYNHAIOTh
CIUIKYBATHUCS 1HO3EMHOIO MOBOIO 13 YITKO BU3HAUEHOIO MPAKTHYHOIO MULTI0. OCHOBHOIO
BIIMIHHICTIO JTaHO1 TEXHOJIOTii BiJ TPaguIiMHOI CHCTEMH HaBYaHHS € BUKOPHUCTAaHHS
MOBH B IIUJIOMY, a HE TOJUICHHS il Ha TpaMaTHYHI Ta JIEKCUYHI SBUINA. 3aBIaHHS
CKIIQJAIOThCS TaKUM YHHOM, IO CTYJASHTH (OKYCYIOThCS Ha 3MICTi, a HEe Ha (opmi
IHIIIOMOBHOTO BHCIIOBJIIOBAHHSI, IO, OJIHOYACHO, HE O3HAYa€ IIOBHOI 3HEBAru [0
MPaBWIHLHOCTI HOTO MOOYTOBH.

3a ominkamu BueHux [5; 7; 10; 15; 16], ocHOBHOIO TepeBaror TEXHOJOTI
AKTUBHOTO MOBIJICHHS € 1i Opl€HTAallid HAa BIAMpPALIOBAHHS HABUYOK YCHOTO PO3MOBHOIO

MOBJICHHSI, IO JO3BOJISIE CTyA€HTaM IIBUJIIEC JO0JAaTH MOBHUM Oap’ep, BUIBHO Ta



HEBUMYIIIEHO PO3MOBIATH 1HO3EMHOIO MOBOIO 0€3 CTpaxy MpUITYCTHTHCS TOMMUIIKH.
Came TOMy TEXHOJIOTisl CTa€ BC€ OUIBII MOMYJSPHOIO ISl PO3BUTKY I1HILIOMOBHOTO
MOBJIEHHSI Ta MOTHMBOBAaHOI BIIEBHEHOCTI CTYJIEHTIB Ha 3aHATTAX. [locBig poboTu
MOJIbCHKUX 1 YECHKUX HAYKOBIIIB 1 MPAKTUKIB JIOBOJUTD, 110 HA TPAJULIAHUX 3aHATTAX
CTYICHTH PIJIKO 3aJydaroThCs JI0 CIpaB/l TBOPUOi poOOTH, HE PO3BUBAIOTH 310HOCTI
CaMOCTIMHO BUPIIIYBaTU CKJIaJHI 3aBAAaHHS, YACTIIIE€ 32 BCE BOHM OTPUMYIOTH 3HAHHS
BXKE B TOTOBOMY BHIJISAII, 3allaM’ ITOBYIOTh Ta BiATBOPIOIOTb.

Binryku cTyAeHTIB TakoXX NIATBEPAXKYIOTh (aKT, 110 iX NpUBAOIIOIOTH OUIBII
akTUBHI (GopMH 1 METOAW HaBYaHHS, SKI 3MYIIYIOTh TBOPYO MHCIUTH, IIyKaTH
HEOUYEBU/IHI BIIMOBI/I1, CAMOCTINHO po30upatucs y paxrax, mogisix, sBUIIaX AIUCHOCTI.

PoGota Ha 3aHATTAX 3 BHKOPUCTAHHSAM TEXHOJOTIi aKTHBHOTO MOBJICHHSI
noOy/i0BaHa HAa TPHOX €Tamnax.

Ha nepwomy emani merta BuKIajgadya — MOTHBYBaTH CTYACHTIB JI0 YCHOTO
MOBJICHHSI, 3aIlIKaBUTH X IJC€I0, «PO3IrpiTH» Mepea MaiOyTHhOI poOOTOI0, YCYHYTH
HEBIIEBHEHICTh 1 CTpaxX MPUINYCTUTHCS TOMWIKH, <«3aHYpPUTH» O I1HIIIOMOBHOTO
cepenoBumia. Ha mepmiomy erami BHUKOPHUCTOBYIOTH TaKi METOIM Ta MNPUHOMHU
CTUMYJIIOBaHHS 1 MOTHBAIlli HAaBYAIBHO-TI3HABAJILHOI ISITBHOCTI SIK MO3KOBUM IITYpPM,
acorriaiii, MiHi-KBeCTH, BUKOPHCTAaHHS MOBHHX OTIOPHUX CXEM, CTBOPEHHS MPOOJIEMHHIX
CUTYyaIliil 3a JIOTIOMOT'0F0 TTPOOJIEMHHX MTUTaHb, 3aBAaHb, 3a/1a4.

Mertoro dpyzoeco emany € akTUBI3allisd JEKCHYHHMX OJIMHHIIL Y MOBHHUX 3pa3Kax 1
MOJIETISIX, BIANPAIIOBAHHS HAaBUYOK YCHOT'O PO3MOBHOTO MOBJIeHHs. Ha npyromy erarmi
BHUKJIaJa4 CTaBUTh IEepeJl CTYJASHTaMH KOMYHIKATHBHI 3aBJIaHHS Ta CTBOPIOE MOBHI
cutyarii. Curyamii MOJEIIOIOTHCS PI3HUMH CIIOCOOAMH: 3a JIONMOMOTOK HAOYHOCTI,
CJIOBECHOTO OIUCY, 1HCIICHYBAaHHS, IUIIXOM ONEPTS Ha peasibHi KUTTEB1 (aKTH TOIIIO.
CTBOpeHHS I[IKaBUX, AaKTyaIbHHX, C€(EKTUBHUX KOMYHIKATUBHUX CHTyallld — I
TBOPYICTh, METOJWYHHUI MOMIIYK menarora. /[is 1poMy HOIUIbHINIE BUKOPUCTOBYBATH
peanbHi CUTYyarlii CHUJIKYBaHHS, KOJU OOTOBOPIOIOTHCA OJIM3BKI CTYJIEHTAM TEMH, IO
CIOHYKAaIOTh BHCJIOBIIOBATHM BIACHI JYMKH, JUIMTHCA BpakeHHAMHU. CTyneHTH
PO3B’SI3yI0Th KOMYHIKAaTUBHI 33J1a4l, pO30MBIINCH HA Mapu a0o HeBennuki rpynu. [licns
bOI0 BOHU IMPE3EHTYIOTh 3r€HEpPOBaH1 1]1€1, NUISIXU PIIIEHHS Ta BUCHOBKH IHIIHUM

yuacHukam. Ha 1mpomy etami (akT JOMYIIEHHS IpaMaTUYHOI MOMUJIKM HE HACTUIBKU



KPUTUYHUH, aJ)kKe€ CTYyJIeHTH LIJIKOM CKOHILIEHTPOBAaHI Ha CIUIKYBaHHI, HEXall HaBITh 3a
paxyHOK MEBHMX HETOYHOCTEH y TpaMatuili. Bukiamad BUKOHYE 3arajbHy MOJEpaIlito,
3abe3reuye HeOOXIMHY MIATPUMKY Ta CIIAKY€E 3a MPaBUIBHICTIO BUKOHAHHS 3aBJIaHHS.
Jly’)ke BaXJIUMBO 3a0€3MEYUTH 3MICTOBHICTH BHUCJIOBIIOBaHb MOBOIO, 1[0 BUBYAETHCH,
BUKJTIOUYMTH BUCJIOBIIFOBaHHS, III0 HE KOPEIIOIOTH 13 MPOOJIEMOI0, 10 0OTOBOPIOETHCS B
JaHid mpoOJieMHil cuTyaiii. BUKOPUCTOBYIOThCS TakKi METOAM Ta MpuiioMH, sk «lazy-
bones», «pathfinders», «boaster», «merry-go-round», «frames», «walking dictation,
«matching», «picture gaps» Torio.

OcHoBHa MeTa mpemboco emany — (HOpMyBaHHS IHIIOMOBHOI TIOBEIIHKH
CTyIeHTiB. ['pyma mpomoBxkye poOOTYy 3 BHUPINICHHS KOMYHIKaTUBHHX 3aj1ad,
NOCTABJICHUX BHKJIQJaueM Ha JPYroMy €Tami, NpOTe CTYACHTaM MPOIOHYETHCS
NPHUJIUTATH OLIBIIC yBarW INMPaBUIILHOMY BUKOPUCTAHHIO HASBHUX 3HAHb 3 1HO3EMHOI
MOBH. IM Ha/Ia€ThCAd MOKIIMBICTH CKOHIIEHTPYBATHCS HA TOYHOCTI Ta NPaBUIIBHOCTI
BUMOBM Ta TpaMaTHUKH, 1 TakKUM YHHOM PO3BISITH OyJb-SKI CYMHIBH CTOCOBHO
KOPEKTHOCT1 1HIIIOMOBHOTO YCHOTO CIUJIKYBaHHs. Ha TpeThomy erari BUKOPUCTOBYIOTh
METOJIM Ta TPUHOMHM aKTUBHOTO MOBJEHHS: Oecifa, pernoprax, BUCTYI, IHTEPB IO,
TUCKYCisl, 1e6aTh, po3irpyBaHHs POJIbOBUX CUTYaIlil, BUCIOBIIOBAHHS MOHOJIOTIYHOTO,
JaJOTIYHOTO Ta MOJUIOTIYHOTO XapakTepy. TakuM YHMHOM, ISl KOKHOTO €TaIly 3aHSATTS
BUKOPHUCTOBYIOTBbCSI aKTHUBHI METOJM, IO JO3BOJSIOTH €(QEKTHBHO BHUPIIIyBATH
KOHKPETHI 1111 Ta 3a/1a4i eTairy.

Amnaii3 myOikalliii MoJIbChKMX 1 YeChbKHX IemaroriB-npaktukis [5; 7; 8; 10; 11;
12; 15; 16] nmae MOXIMBICT, 3pOOMTH TI€BHI BHCHOBKH IOJ0 €(EKTUBHOCTI
BUKOPHUCTAHHS TEXHOJIOT1i aKTUBHOTO MOBJICHHS B MPOIIECi BUBYCHHS 1HO3€MHOI MOBH
CTyJIeHTaMU He(UIONOTIYHUX CHEIiaTbHOCTeH, 30KpeMa MaiOyTHIMU mefgaroramu. B
rpynax, mo B MPOIECi HABYAHHS BHUKOPHUCTOBYBAJIN TEXHOJIOTII0 aKTUBHOTO MOBJICHHS,
3a OCHOBHUMH KpHUTEpPIsIMU (MOTHBAIIMHUM, KOTHITUBHHM, IIOBEIIHKOBHM) pIiBEHB
c(hOpPMOBAHOCTI 1HIIOMOBHOI KOMYHIKATUBHOI KOMIETEHTHOCTI CTYJCHTIB IMEPEBAXKHO
BU3HAYAETHCA SIK CEPETHIN a00 BUCOKHUH.

Cepenniii  (penpoayKTUBHO-IPOAYKTUBHHI) PIBEHb JEMOHCTPYE OaKaHHS
CTYJICHTIB BUKOHYBATH KOMYHIKAQTHUBHI JIIHTBICTUYHI 3aBJaHHSI, NEPIOIMUHY MOTPEOy B

IHIIOMOBHOMY CHUIKYBaHHI, OCOOJIMBO Ha ompanboBaHi TeMH. CTyIEHTH BUSBISIIOTH



JOCTaTHIA piBEHb BOJIOAIHHS ONEpalisIMUA aHali3y, CUHTE3Y, y3arajJbHEHHS Ta YaCTKOBY
3IaTHICTh TIEPEMUKATHCS MDK KOMYHIKATUBHUMHU 3aBJaHHSIMH. Y HHX PO3BHHEHE
YMIHHSI CUTYaTUBHO BCTYHAaTH B KOMYHIKAI[IIO 1HO3€MHOIO MOBOIO, IIPOTE HEAOCTATHHO
pPO3BUHYTI HAaBUYKA TPHUBAJIO W TPaMOTHO MIATPUMYBATH II0 KOMYHIKAIIIO.
[IponyKTUBHICT, BUKOHAHHS MOCTaBJICHUX KOMYHIKATUBHHUX 3aBJaHb ckiagaio 70% Bif
3aIJIaHOBAHOTO 00CATY.

Bucokuil (mpoayKkTuBHMI) piBEHb C(HOPMOBAHOCTI IHIIOMOBHOT KOMYHIKaIlIHHOT
KOMIIETEHTHOCT1 JIEMOHCTpPY€E TOTpPeOy CTYACHTIB y TMOCTIHHOMY i CHCTEMaTHYHOMY
BUKOHAHHI KOMYHIKQTUBHHMX 3aBJaHb; 3/IaTHICTh IMIBUJAKO W 0€3 BTpAaTH aKTHUBHOCTI
NEPEMHUKATUCS 3 OJHOTO BHUAY MOBHOI [ISJIbHOCTI HA IHIIWNA; BMIHHS CaMOCTIHHO
aHaNi3yBaTH Ta y3araJibHIOBaTH 1HQOpMaIli0, POOUTH MpPaBUIbHI BUCHOBKH; YMIHHS
TOYHO BHUCJIOBJIIOBATH BIIACHY TOYKY 30py, OXOUYe€ BCTYNaTH B JHUCKYCiIO iHO3EMHOIO
MOBOIO Ta T'PaMOTHO ii MiATPUMYBATH; 3/IaTHICTb BHUKOHYBATH TIOCTaBJICHI 3aBIaHHS
BIIPOJIOBX BIJIBEJICHOTO Yacy Ta 3 BUCOKOIO MpoayKTUBHICTIO (10 100%). Y cTyneHTiB
bopMyIOTBECS HE JUINE SIKICHI BMIHHS Ta HaBUYKM KOMYHIKallii, a Ie W MOBHa
[IOBEIIHKA.

BucnoBok. OTxe, Cyasuud 3 BHCHOBKIB BHUKJIAJadiB, TEXHOJOTiS AKTHBHOIO
MOBJICHHS, 10 CHOpsAMOBaHa Ha (GOpPMYyBaHHS IHIIOMOBHOI KOMYHIKaTHBHOI
KOMITIETEHTHOCT1 CTYJEHTIB HE(UIOJOTIYHUX CICHIiaIbHOCTEH, JIEMOHCTPYE BHCOKY
edekTHBHICTb. Il 3acTocyBaHHA CIpHA€ MOETAIIHOMY PO3BHTKY MOTHUBAIii{HOTO,
KOTHITUBHOTO Ta TIOBEJIHKOBOTO KOMIIOHCHTIB IHIIIOMOBHOI KOMYHIKATHBHOT
KOMIIETEHIIIT 0C10, 1110 HABYAKOThCA.

Tomy BBakaeMO 3a JOIUIBHE PEKOMEHAYBATH YKPAaTHCHKUM BHUKJIAJa4aM
1HO3€MHHUX MOB SIKOMOTa YacCTillle BUKOPHUCTOBYBATH TEXHOJIOTII0 aKTHBHOTO MOBJICHHS
it GOpMyBaHHA — IHIIOMOBHOI ~ KOMYHIKATHBHOI ~ KOMIIETEHTHOCTI  CTYACHTIB
He(DLTONOTTYHHX CIEIIaTbHOCTEH, 30KpeMa i MaOyTHIX YUUTEINIB.
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